
پرسش ۵۵۳: چند سوال از تفسیر قرآن و روابط زناشویی 

الـسؤال/ ٥٥٣: بـسم الله الـرحـمن الـرحـیم، الـلھم صـل عـلى محـمد وآل محـمد 
الأئمة والمھدیین وسلم تسلیماً. 

السـلام عـلیكم ورحـمة الله وبـركـاتـھ، وعـظم الله أجـوركـم بـاسـتشھاد الـصدیـقة 
الطاھرة فاطمة الزھراء صلوات ربي علیھا. 

پرسش ۵۵۳: بسم الله الرحمن الرحیم 
 الـلهم صـل علی محـمد و آل محـمد الائـمة و المهـدیین و سـلم تسـلیماً.  السـلام علیکم 
و رحـمة الـله و بـرکاتـه، خـداونـد پـاداش شـما را در شـهادت صـدیقه ی طـاهـره  فـاطـمه ی 

زهرا(ع)  عظیم گرداند. 

إلـى سـیدي ومـولاي وأبـي یـمانـي آل محـمد .. إنـھ دائـماً یـراودنـي شـعور بـالحـزن 
والقلق وأفكار بالتالي توصلني إلى الیأس. 

بــه ســرور و مــولا و پــدرم، یمانی آل محــمد .... احــساســات، پیوســته مــرا بــه حــزن و 
دل واپسی و پریشانی و در  نتیجه به یأس و نا امیدی سوق می دهد. 

سـیدي ومـولاي، إنـي أریـد مـنك أي شـيء یـساعـدنـي عـلى أن أتخـلص مـن ھـذا 
الـشعور، وأن أكـون أھـلاً لـنصرة محـمد وآلـھ بـالـلسان والـسنان مـكن الله لـكم فـي 

الأرض سادتي وموالي. 

سـرور و مـولایم! هـر چیزی که مـرا کمک کند تـا از این احـساس رهـایی یابـم را از شـما 
درخـواسـت دارم، و این که بـرای نـصرت محـمد و آل او بـا لـسان و سـنان شـایستگی داشـته 

باشم. ای آقایان من و سرورانم! خداوند شما را در زمین تکمین عطا فرماید! 

رسالة أخرى: 



نامه ای دیگر: 

بـسم الله الـرحـمن الـرحـیم، الـلھم صـلي عـلى محـمد وآل محـمد الأمـة والمھـدیـین 
وسلم تسلیماً. 

السلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 

بـسم الـله الـرحـمن الـرحیم، الـلهم صـل علی محـمد و آل محـمد الائـمة و المهـدیین و 
سلم تسلیماً. 

السلام علیکم و رحمة الله و برکاته. 

عـظم الله لـكم الأجـر بـاسـتشھاد الـصدیـقة الـطاھـرة فـاطـمة الـزھـراء صـلوات ربـي 
عـلیھا، وعـلى أبـیھا رسـول الله(ص) سـید البشـر، وعـلى بـعلھا أمـیر الـمؤمـنین(ع) سـید 
الأوصــیاء، وعــلى بــنیھا الــحسن والحســین وزیــنب والأئــمة والمھــدیــین(ع)، 

وبالخصوص ولدھا بقیة الله في الأرض ووصیھ (مكن الله لھم في الأرض). 

خـداونـد پـاداش شـما را در شـهادت صـدیقه ی طـاهـره  فـاطـمه ی زهـرا(ع)  عظیم گـردانـد؛ 
درود خــداونــد بــر او و بــر پــدرش پیامــبر خــدا(ص)  سید   البشــر، و بــر همســرش 
امیرالـــمؤمنین(ع) سید الاوصیا، و بـــر دو پســـرش حـــسن و حسین و زینب و ائـــمه و 
مهـدیین(ع)، و بـه خـصوص بـر فـرزنـدش بقیة الـله در زمین و وصی او (که خـداونـد ایشان 

را در زمین تمکین عنایت فرماید). 

الـلھم الـعن ظـالـمیھا وغـاصـبي حـقھا وحـق بـنیھا وأنـصار بـنیھا، الـلھم اجـعل لـنا 
الشـرف فـي نـصرتـھم بـاسـمك الـواحـد الـقھار وبـالـصلاة عـلى محـمد وآل محـمد الأئـمة 

والمھدیین وسلم تسلیماً. 

خـداونـدا! کسانی که بـر حـضرت زهـرا(ع) سـتم کردنـد و حـق او و فـرزنـدان و انـصار 
فـرزنـدان او را غـصب نـمودنـد لـعنت کن. خـداونـدا! در نـصرت ایشان مـا را شـرافـت عـطا 



فـرمـا! بـه نـام نـامی ات «واحـد قـهار» و بـا صـلوات بـر محـمد و آل محـمد الائـمة و المهـدیین 
و سلم تسلیماً. 

والحمد x رب العالمین 

و الحمد لله رب العالمین. 

إلى سیدي ومولاي یماني آل محمد(ع)، لديّ بعض الأسئلة، منھا: 

خطاب به سرور و مولایم، یمانی آل محمد(ع)، من چند سؤال دارم، از جمله: 

انـِیةَُ لاَ یـَنكِحُھَا إلاَِّ زَانٍ أوَْ  انـِي لاَ یـَنكِحُ إلاَّ زَانـِیةًَ أوَْ مُشْـرِكَـةً وَالزَّ قـال تـعالـى: ﴿الزَّ
مَ ذَلـِكَ عَـلىَ الْـمُؤْمِـنیِنَ﴾([154])، عـند قـراءتـي إلـى ھـذه الآیـة تـداخـلني أفـكار  مُشْـرِكٌ وَحُرِّ
كـثیرة، وأنـت تـعلم یـا مـولاي أن لـلإنـسان خـفایـا كـثیراً مـنھا ذنـوب الإنـسان وأشـیاء لا 
مَ ذَلـِكَ عَـلىَ الْـمُؤْمِـنیِنَ﴾،  نـعرفـھا الله یـعرفـھا، ولا أعـرف مـاذا تـعني ھـذه الآیـة: ﴿وَحُرِّ
ھـل ھـي حـرام مـن الله أم مـن الإنـسان الـمؤمـن؟ اعـذرنـي یـا مـولاي عـلى قـلة فـھمي فـي 

صیاغة الأسئلة وإني أعلم أنك یا سیدي تعرف قصدي. 

خـدای مـتعال فـرمـوده اسـت: ﴿مـرد زنـاکار جـز زن زنـاکار یا مشـرک را نمی  گیرد، و زن 
زنـاکار را جـز مـرد زنـاکار یا مشـرک نمی گیرد، و این بـر مـؤمـنان حـرام شـده اسـت)([155]). 
وقتی این آیه را می خـوانـم، افکار زیادی در سـرم می چـرخـد و شـما ای سـرورم، می دانی که 
انـسان، نـهفته هـای زیادی دارد که گـناهـان آدمی از آن جـمله اسـت و چیزهـایی که مـا 
نمی دانیم و خـدا می دانـد. مـن مـنظور این آیه را که می فـرمـاید: ﴿و این بـر مـؤمـنان حـرام 
شـده اسـت)  مـتوجـه نمی شـوم؛ آیا از طـرف خـدا حـرام اسـت یا از طـرف انـسان مـؤمـن؟ 
سـرورم! عـذر مـرا بـر کم فهمی ام در نـحوه ی سـؤال کردن بـپذیر و مـن می دانـم تـو ای 

سرورم، منظورم را متوجه هستی. 



فـي بـدایـة سـورة الـواقـعة لـماذا بـدأ سـبحانـھ وتـعالـى بـأصـحاب الـمیمنة ولـم یـبدأ 
بـالـسابـقین أو أصـحاب الـمشأمـة حسـب تـرتـیب الـصفات إمـا بـالـمقربـین أو الـضالـین كـما 

في نھایة السورة. 

در ابـتدای سـوره ی واقـعه، چـرا خـدای سـبحان بـا «اصـحاب میمنه» شـروع کرده اسـت، 
نــه بــا «الــسابقین» یا «اصــحاب الــمشامــة» (اهــل شــقاوت) بــرحســب تــرتیب صــفات؛ 

همان طور که در انتهای سوره با «مقربین» یا «ضالین» آمده است؟ 

فـي الـقرآن الـكریـم وروایـات أھـل الـبیت (عـلیھم صـلوات الله أجـمعین) كـلام عـن 
المرأة، وأسئلتي سیدي: 

سـرورم! در قـرآن کریم و روایات اهـل بیت(ع) سخنی دربـاره ی زن هسـت، و سـؤال مـن 
این است: 

مـا ھـي الـمشورة الـتي فـیھا یـجب أن یـخالـفھا الـرجـل بـھا؛ لأن دائـماً الـرجـال عـندمـا 
یـكون مـوضـوع وتـتكلم بـھ الـمرأة مـعھم وتـعطي رأیـھا یـقولـون شـاوروھـن واخـلفوھـن، 

وھذا یجعل في القلب حیرة وكسرة؛ لأنھم یحتجون علینا بأھل البیت(ع). 

آن کدام مـشورت اسـت که مـرد بـاید بـا آن مـخالـفت کند؟ زیرا همیشه وقتی مـوضـوعی 
پیش می آید و زن هـا بـا مـردهـا در مـورد آن صـحبت می کنند و نـظرشـان را بیان می دارنـد، 
آقـایان می گـویند «شـاوروهـن و اخـلفوهـن» (بـا زنـان مـشورت کنید و مـخالـف آن عـمل 
نـمایید). این بـاعـث می شـود که دل، سـرگشـته و شکسته شـود زیرا آن هـا بـا اهـل بیت(ع) بـا 

ما احتجاج می کنند. 

سـیدي، أریـد أن تـحكم لـنا مـدى حـدود تـكلم وتـعامـل الـمرأة مـع الأجـنبي (غـیر 
المحـرم)، وكـذلـك لـلرجـل ومـدى تـعامـلھ مـع الأجـنبیة (الأنـصاریـة أو غـیر الأنـصاریـة)، 

ھل ھو نفس التعامل من جمیع النواحي؟ 



سـرورم! خـواهـش می کنم بـرای مـا حـدود سـخن گـفتن و تـعامـل داشـتن زن بـا مـرد 
بی گـانـه (نـامحـرم) را مـشخص نـمایید. هـم چنین بـرای مـرد و این که یک مـرد بـا زن بی گـانـه 
(چـه از انـصار و چـه از غیر انـصار) چـه مـقدار می تـوانـد تـعامـل داشـته بـاشـد را بیان دارید. آیا 

این تعامل در همه ی ابعاد و جوانبش می تواند باشد؟ 

ھـنالـك تـعامـلات عـند بـعض الإخـوة الأنـصار مـع زوجـاتـھم فـیھا كـثیر مـن السـب 
والشـتم وقـد یـصل إلـى أشـیاء أخـرى نخجـل أن نـتكلم بـھا، وكـذلـك تـعامـلھم بـالـضرب 
مـعھن وھـذا لا أتـكلم بـھ عـن نفسـي ولـكن لأشـیاء واقـعة تـبعث الحـزن فـي قـلوبـنا، 
وأسـأل الله أن یـوفـق إخـوانـي لـكل خـیر وأن یـبدلـوا ھـذه الـتعامـلات بـتعامـل یـصل بـھ 

الأخوات الأنصاریات إلى الله ونصرة محمد وآل محمد باللسان والسنان. 

بـرخی بـرادران انـصار رفـتارهـایی بـا زنـانـشان دارنـد که بـا فـحش و دشـنام زیادی هـمراه 
اسـت و بعضی وقـت هـا کار بـه جـاهـایی می کشد که از بیان آن هـا خـجالـت می کشیم. 
هـم چنین گـاهی اوقـات زنـان شـان را کتک می زنـند؛ مـن این هـا را از خـودم نمی گـویم بلکه 
چیزهـایی اسـت که اتـفاق افـتاده و دل هـای مـا را بـه درد آورده اسـت. از خـداونـد مسـئلت 
می نـمایم که بـرادرانـم را بـر هـر خیری مـوفـق بـدارد و بـه جـای این بـرخـوردهـا، رفـتاری پیشه 
کنند که خـواهـران انـصار بـا آن بـه خـدا بـرسـند و بـا لـسان و سـنان محـمد و آل محـمد را 

یاری دهند! 

یـا سـیدي ومـولاي وقـرة عـیني، إن الـفرحـة لا تـسعني؛ لأنـكم مـعنا فـي ھـذا الـزمـان 
یـا سـادتـي ومـوالـي، والله إنـي أحـیانـاً لا أصـدق نفسـي عـندمـا أسـمع صـوتـكم الـعزیـز 
عـلینا، ونـتمنى مـن الله بـحق الـصدیـقة الـزھـراء (عـلیھا السـلام) أن یـجعل لـنا الشـرف 

في نصرتكم علیكم السلام. 

ای سـرور و مـولایم! ای نـور دیده ام! خـوشـحالی ام قـابـل تـوصیف نیست؛ زیرا در این 
زمـان شـما بـا مـا هسـتید. ای آقـایان مـن و سـرورانـم! بـه خـدا سـوگـند مـن گـاهی اوقـات بـاور 
نمی کنم که صـدای شـما را که نـزد مـا بسیار ارجـمند و عـزیز اسـت می شـنوم. از خـداونـد 



تـقاضـا داریم که بـه حـق صـدیقه ی زهـرا(ع)  مـا را بـه نـصرت شـما مشـرّف گـردانـد. علیکم 
السلام. 

اعـذرنـي یـا سـیدي ومـولاي إن كـان مـني تـجاوز بـالـكلمات؛ لأنـي الـتقطھا بـصعوبـة 
لأنھا متزاحمة وأنا مرتبكة. 

سـرور و مـولایم! اگـر در کلمات از حـد تـجاوز کردم، مـرا بـبخش؛ زیرا مـن بـه سختی 
آن ها را مرتب نمودم؛ زیرا کلمات انبوه اند و من آشفته و سرگردان! 

الـلھم مـكن لمحـمد وآل محـمد وقـائـم آل محـمد عـاجـلاً غـیر آجـل بـحق فـاطـمة وأبـیھا 
وبعلھا وبنیھا والسر المستودع فیھا. 

خـداونـدا! بـه حـق فـاطـمه، پـدرش، همسـرش، فـرزنـدانـش و سـرّ پـنهانـش، محـمد و آل 
محمد و قائم آل محمد را در اسرع وقت تمکین عنایت فرما! 

والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 
المرسلة: أم زینب - العراق 

و الـــــــــــــســـــلام عـــــــــــــلیکـــــــــــــم و رحـــــمـــــــــــــة الـــــلـــــــــــــه و 
برکاته.                                                                                                 

  فرستنده: ام زینب ـ عراق 

الجواب: بسم الله الرحمن الرحیم 
والحـمد x رب الـعالـمین، وصـلى الله عـلى محـمد وآل محـمد الأئـمة والمھـدیـین 

وسلم تسلیماً. 

پاسخ:  بسم الله الرحمن الرحیم 



و الحـمد لـله رب الـعالمین، و صلی الـله علی محـمد و آل محـمد الائـمة و المهـدیین و 
سلم تسلیماً.  

أسـأل الله أن یـوفـقكم لـذكـره سـبحانـھ وتـعالـى وقـراءة الـقرآن فـإن فـیھا 
جـلاء لـلقلوب وطـھارة لـلنفوس، فـأكـثري مـن قـراءة الـقرآن وخـصوصـاً مـن 
كُمُ اللهُّ الَّـذِي خَـلقََ  قـراءة سـورة یـس والـواقـعة وآیـة السخـرة، وھـي: ﴿إنَِّ رَبَّـ
ـامٍ ثـُـمَّ اسْــتوََى عَــلىَ الْــعَرْشِ یغُْشِــي الــلَّیْلَ  مَاوَاتِ وَالأرَْضَ فـِـي سِــتَّةِ أیََّـ الــسَّ
ـرَاتٍ بـِأمَْـرِهِ ألاََ لـَھُ الْخَـلْقُ  الـنَّھَارَ یـَطْلبُھُُ حَـثیِثاً وَالـشَّمْسَ وَالْـقمََرَ وَالـنُّجُومَ مُسَخَّ
ھُ لاَ یـُحِبُّ  عـاً وَخُـفْیةًَ إنَِّـ كُمْ تـَضَرُّ وَالأمَْـرُ تـَباَرَكَ اللهُّ رَبُّ الْـعَالـَمِینَ * ادْعُـواْ رَبَّـ
الْـمُعْتدَِیـنَ * وَلاَ تفُْسِـدُواْ فـِي الأرَْضِ بـَعْدَ إصِْـلاحَِـھَا وَادْعُـوهُ خَـوْفـاً وَطَـمَعاً إنَِّ 
ـنَ الْـمُحْسِنیِنَ﴾([156]) لـطرد شـیاطـین الإنـس والـجن كـفاك  رَحْـمَتَ اللهِّ قـَرِیـبٌ مِّ

الله شرھم. 
از خـداونـد مسـئلت می نـمایم که شـما را بـر ذکر خـدای سـبحان و تـلاوت قـرآن که در آن 
صیقل دل هـا و طـهارت نَـفْس هـا اسـت، مـوفـق بـدارد! قـرآن زیاد بـخوان، مـخصوصـاً 
سـوره ی یس، واقـعه و آیه ی سخـره را که بـه شـرح زیر اسـت: ﴿پـروردگـار شـما الـله اسـت که 
آسـمان هـا و زمین را در شـش روز آفـرید، پـس بـه عـرش پـرداخـت، شـب را در روز می پـوشـانـد 
گـاه  و روز، شـتابـان آن را می طـلبد و آفـتاب و مـاه و سـتارگـان مسخّـر فـرمـان او هسـتند. آ
بـاشید که آفـرینش و فـرمـان روایی سـزاورا او اسـت. خـدا، پـروردگـار جـهانیان، بـه غـایت بـزرگ 
اسـت*  پـروردگـارتـان را بـا تـضرع و در نـهان بـخوانید، زیرا او مـتجاوزان سـرکش را دوسـت 
نـدارد*  در زمین آن گـاه که بـه صـلاح آمـده اسـت فـساد مکنید و خـدا را از روی بیم و امید 
بـخوانید و رحـمت خـدا بـه نیکوکاران نـزدیک اسـت)([157])  تـا شیاطین انـس و جـن دور 

شوند که خداوند شرّ آن ها را از شما باز می دارد. 



انـِیةَُ لاَ یـَنكِحُھَا إلاَِّ  انـِي لاَ یـَنكِحُ إلاَّ زَانـِیةًَ أوَْ مُشْـرِكَـةً وَالـزَّ ج س١: ﴿الـزَّ
مَ ذَلـِكَ عَـلىَ الْـمُؤْمِـنیِنَ﴾([158])، لا یـزنـي الـزانـي وھـو یـزنـي  زَانٍ أوَْ مُشْـرِكٌ وَحُـرِّ
وھـو مـؤمـن إنـما یخـلع عـنھ ثـوب الإیـمان، فـإن نـدم وتـاب عـاد إلـیھ إیـمانـھ، 
فـالتحـریـم بـالآیـة عـلى الـزانـي والـزانـیة الـمشھوریـن بـالـزنـا ولـم تظھـر مـنھم 

توبة فھؤلاء یحرم مناكحتھم. 
پـاسـخ سـؤال ۱ ـ ﴿مـرد زنـاکار جـز زن زنـاکار یا مشـرک را نمی گیرد، و زن زنـاکار را جـز مـرد 
زنـاکار یا مشـرک نمی گیرد، و این بـر مـؤمـنان حـرام شـده اسـت)([159]). زنـاکار، در حـال زنـا، 
مـؤمـن نیست بلکه جـامـه ی ایمان از او کنده می شـود؛ اگـر پشیمان شـود و تـوبـه کند، 
ایمانـش بـاز می گـردد. تحـریمی که در آیه آمـده مـربـوط بـه مـردان و زنـان زنـاکاری اسـت که 

به زنا مشهورند و توبه ی آن ها آشکار نشده است. ازدواج با این عده حرام است. 

وفـقكم الله، وقـد بـیَّنت ھـذا الأمـر فـي الشـرائـع وھـذا ھـو الـنص مـن كـتاب 
الشرائع: (ولا یجوز الزواج من المشھورة بالزنا إلا أن تظھر توبتھا). 

خـداونـد شـما را تـوفیق دهـد! مـن این مـوضـوع را در «شـرایع الاسـلام» تـوضیح داده ام و 
این مـتن از کتاب شـرایع اسـت: «ازدواج بـا زنی که بـه زنـا شهـرت دارد جـایز نیست، مـگر 

این که توبه اش را آشکار نماید». 

ج س٢: ربـما أنـت اشـتبھت بـالـسؤالـین فـي بـدایـة الـسورة ﴿فـَأصَْـحَابُ 
الْـمَیْمَنةَِ مَـا أصَْـحَابُ الْـمَیْمَنةَِ *  وَأصَْـحَابُ الْـمَشْأمََـةِ مَـا أصَْـحَابُ الْـمَشْأمََـةِ﴾ 
واعـتقدت أنـھ بـدأ بـأصـحاب الـمیمنة فـي حـین أنـھ بـدأ بـالـمقربـین وبـینّ حـالـھم 
بـُونَ * فـِي جَـنَّاتِ الـنَّعِیمِ ... ﴾ ثـم  ابـِقوُنَ * أوُْلـَئكَِ الْـمُقرََّ ابـِقوُنَ الـسَّ ﴿وَالـسَّ
أصـحاب الـیمین وبـینّ حـالـھم ﴿وَأصَْـحَابُ الْـیمَِینِ مَـا أصَْـحَابُ الْـیمَِینِ * فـِي 
مَالِ مَـا  ـخْضُودٍ ...﴾ ثـم أصـحاب الـشمال وبـینّ حـالـھم ﴿وَأصَْـحَابُ الـشِّ سِـدْرٍ مَّ

مَالِ * فيِ سَمُومٍ وَحَمِیمٍ ... ﴾ وكذا في نھایة السورة.  أصَْحَابُ الشِّ



پـاسـخ سـؤال ۲ احـتمالاً شـما دربـاره ی دو سـؤالی که در آغـاز سـوره هسـت، دچـار اشـتباه 
شـده ای: ﴿... یکی اهـل سـعادت، اهـل سـعادت چـه حـال دارنـد؟ دیگر اهـل شـقاوت، اهـل 
شـقاوت چـه حـال دارنـد؟)  و گـمان نـموده ای که سـوره ی واقـعه بـا اصـحاب اهـل سـعادت 
آغـاز شـده، حـال آن که این سـوره بـا مـقربین شـروع شـده و وضعیت آن هـا را تـوصیف کرده 
اســت: ﴿آن هــا که ســبقت جســته بــودنــد و اینک پیش افــتاده انــد، اینان مــقربــانــند، در 
بهشـت هـای پـرنـعمت ...)....﴾ سـپس اصـحاب یمین و وضعیت آن هـا را بیان نـموده اسـت: 
﴿امـا اصـحاب سـعادت، اصـحاب سـعادت چـه حـال دارنـد؟ در زیر درخـت سـدر بی خـار ....) 
آن گـاه بـه تـوصیف اصـحاب شِـمال و وضعیت آن هـا پـرداخـته اسـت: ﴿امـا اصـحاب شـقاوت، 
اصـحاب شـقاوت چـه حـال دارنـد؟ در بـاد سـموم و آب جـوشـانـند ....) و همین طـور در پـایان 

سوره. 

أمـا الـسؤالان فـي بـدایـة الـسورة عـن أصـحاب الـمیمنة وأصـحاب الـمشأمـة 
وتـرك الـسؤال عـن الـمقربـین فـھو لـبیان شـرف الـمقربـین وعـلوِّ شـأنـھم وأنـھم 
أغـنیاء عـن الـسؤال عـن حـالـھم أو بـیان حـالـھم، ولـذا بـدأ سـبحانـھ مـباشـرة 

ببیان حالھم دون السؤال عنھ. 
این  که در ابـتدای سـوره، دو سـؤال دربـاره «اصـحاب المیمنه» و «اصـحاب الـمشأمـه» 
آمـده و از مـقربین سـؤالی مـطرح نشـده اسـت، بـرای بیان عـظمت و شـرافـت مـقربین و 
بـلندی مـقام و مـرتـبه ی آن هـا اسـت؛ و این که آن هـا بی نیاز از آن هسـتند که دربـاره ی 
وضعیت شـان سـؤالی مـطرح شـود یا وضعیت ایشان تبیین و تـوصیف گـردد. لـذا خـداونـد 
ســبحان بــه طــور مســتقیم و بــدون این که در این مــورد ســؤالی مــطرح نــماید، بــه بیان 

وضعیت آن ها پرداخته است. 

ج س٣: 



أ: مـن الـسفھ أن نـقول اسـتشر شـخصاً لـتخالـفھ، بـل ھـو مـن قـلة الأدب، 
ولـیس كـل مـا روي عـن أھـل الـبیت(ع) صـحیحاً، فـھناك مـن أخـطأ فـي الـنقل 
عـنھم، وھـناك مـن تـقصد الافـتراء عـلیھم لیسـيء لـھم، ومـا وجـدتـموه یـخالـف 
الـقرآن وخـلق الـقرآن فـأكـید أنـھ لـم یـصدر مـن أھـل الـبیت(ع)، بـل ھـو نـقل 

خاطئ أو مصحف أو أنھ كلام مفترى علیھم(ع). 
پــاســخ ســؤال ۳ الــف: این از ســفاهــت اســت که بــگوییم بــا کسی مــشورت کن و بــر 
خـلافـش عـمل نـما!؛ حتی این کار از کم ادبی اسـت! این گـونـه نیست که تـمام آن چـه که از 
اهـل بیت(ع) روایت شـده اسـت، صحیح بـاشـد. گـاهی اوقـات کسی در نـقل مـطلب از آن هـا 
اشـتباه کرده اسـت و  گـاهی اوقـات کسانی هسـتند بـا هـدف اهـانـت نـمودن بـه آن هـا، نسـبت 
دروغ بـه ایشان داده انـد. هـر چـه را که دیدید بـا قـرآن و خُـلق قـرآن مـخالـف اسـت، قـطعاً از 
اهـل بیت(ع) صـادر نشـده اسـت؛ بلکه یا نـقل اشـتباه آمیز اسـت یا تحـریف شـده و یا کلامی 

است که به دروغ به این بزرگواران منتسب گشته است. 

ب: الـكلام بـین الـمرأة والـرجـل جـائـز، ولـكن الـمفروض أن یـكون الـكلام 
لسـبب صـحیح ومـقبول، كـالـعمل والإرشـاد، ولا یـكون كـلامـاً عـبثیاً ولأجـل 

الكلام فقط. 
ب: ســخن گــفتن بین زن و مــرد جــایز اســت ولی بــاید کلام بــرای غــرضی درســت و 
مـقبول بـاشـد مـانـند کار یا راهـنمایی کردن و این گـفت  و گـو نـباید از روی بی هـودگی و شـوخی 

و صرفاً برای هم کلام شدن باشد. 

 ً ج: الـزوج والـزوجـة ھـما شـخصان اقـترنـا بـعقد، فـأكـید أنـھما لـیسا شـخصا
واحـداً، بـل ھـما اثـنان وبـالـتالـي لابـد أن یـكون بـینھما اخـتلاف وافـتراق فـي 
أمـور كـثیرة، وھـذا یـحتاج لـلصبر وتحـمل كـل واحـد مـنھما لـلآخـر، ولابـد مـن 
الـمودة والـرحـمة بـین الـزوجـین لتسـتمر حـیاتـھما مـعاً، وإلا فـالـصدام بـینھما 
ھـو مـؤشـر عـلى فشـل أحـدھـما أو فشـلھما الاجـتماعـي مـعاً، ولھـذا حـثّ الله 



سـبحانـھ وتـعالـى أن یـتدخـل بـعض أفـراد الـمجتمع الـقریـب مـنھما وھـم أھـلھ 
وأھـلھا لإرشـاد الـزوجـین ونـصحھما وحـل الـمشاكـل الـتي سـببت الـخلاف 
 ً ـنْ أھَْـلھِِ وَحَـكَما بـینھما، قـال تـعالـى: ﴿وَإنِْ خِـفْتمُْ شِـقاَقَ بـَیْنھِِمَا فـَابْـعَثوُاْ حَـكَماً مِّ
نْ أھَْلھَِا إنِ یرُِیدَا إصِْلاحَاً یوَُفِّقِ اللهُّ بیَْنھَُمَا إنَِّ اللهَّ كَانَ عَلیِماً خَبیِراً﴾([160]).  مِّ
ج: زن و شــوهــر دو نــفر هســتند که بــه وسیله ی عــقد، همســر و مــصاحــب یکدیگر 
گشـته انـد؛ بـنابـراین تـأکید می شـود که اینان یک نـفر نیستند بلکه دو نـفرنـد و بـه طـور طبیعی 
وجـود اخـتلاف و تـفاوت در بسیاری از مـوارد، بین آن هـا حتمی اسـت، و این بـه صـبر نیاز 
دارد و این که هـر یک دیگری را تحـمل کند (و نسـبت بـه او شکیبایی ورزد). بین زوجین 
بـاید مهـر و مـحبت و مهـربـانی بـرقـرار بـاشدـ تـا زندـگی مشتـرک آن هـا بـا همـ استـمرار یابدـ وگـرنـه 
اصطکاک و کشمکش بین این دو، نـشانـه ای از نـاتـوانی و شکست اجـتماعی یک، یا هـر 
دوی آن هـا اسـت. بـر همین اسـاس خـدای سـبحان بـرای حـل مشکلاتی که بـه اخـتلاف و 
نـاسـازگـاری بین زن و شـوهـر منجـر می شـود و نیز بـرای ارشـاد و تـوجیه این دو، تـشویق کرده 
اسـت که بـرخی افـراد جـامـعه که نسـبت بـه ایشان قـرابـت دارنـد، یعنی خـانـواده ی شـوهـر و 
خـانـواده ی زن، در مـوضـوع مـداخـله و وسـاطـت نـمایند. خـدای مـتعال می فـرمـاید: ﴿اگـر از 
گـاه شـدید، داوری از خـانـواده ی مـرد و داوری از خـانـواده ی زن  اخـتلاف میان زن و شـوی آ
بـرگـزینید اگـر آن دو را قـصد اصـلاح بـاشـد، خـدا میان شـان مـوافـقت پـدید می آورد که خـدا 

گاه است)([161]).  دانا و آ

أمـا اسـتخدام الـزوج الـضرب مـع الـزوجـة فـھو محـرم وغـیر جـائـز إلا فـي 
الـنشوز، وھـذه حـالـة خـاصـة وھـي امـتناع الـزوجـة عـن فـراش الـزوجـیة، ولا 
یـجوز أن یـكون الـضرب مـبرحـاً، وقـد جـعل الله لـھا مـثل ھـذا وھـو حـرمـة 

امتناع الزوج عن فراش الزوجیة. 
این که مـرد بـخواهـد همسـرش را کتک بـزنـد، کاری اسـت حـرام و جـز در «نـشوز» جـایز 
نمی بـاشـد؛ این حـالـت خـاصی اسـت که بـه امـتناع زن از هـم خـوابگی مـعنا می شـود. ضـربـه 



هـم نـباید شـدید بـاشـد. خـداونـد بـرای زن نیز نظیر همین (حـق) را قـرار داده که عـبارت 
است از حرام بودن امتناع شوهر از هم خوابگی با زن. 

والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 
أحمد الحسن- منتصف شعبان/ ١٤٣١ ھـ 

و السلام علیکم و رحمة الله و برکاته. 
احمد  الحسن - نیمه شعبان / ۱۴۳۱ هـ.ق. 

* *****
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